Приложение 1
Звуковая сказка «Весёлый ветерок»
(ознакомление с артикуляцией звука [s])
Жил-был старый ветер. Он был большой и толстый. А когда он дул, он становился ещё толще, потому что у него раздувались щёки. Вот так (показать). Подуем все вместе как старый ветер! У ветра было три сына: старший, средний и младший. Они не умели дуть так, как отец, и каждый дул по-своему. Старший сын дул так: вытянет губы вперёд, как будто хочет потушить свечи на ёлке, и подует. Подуем, как старший сын! Средний сын  дул вот так [f]. Попробуем! А младший сын был весёлый мальчик. Он всегда улыбался, и когда он дул, тоже улыбался. Вот так: улыбнётся, покажет зубы и подует прохладным ветерком [s]. Подуем все вместе! 

Как-то раз заспорили сыновья ветра, кто из них лучше дует. Старший сын говорит: «Нужно так дуть!» - и дует по-своему. Ребята, как он дул? Средний сын говорит: «Нет, нужно так дуть!», поставит зубы на нижнюю губу и дует [f]. А младший сын покажет зубы, язык спрячет и дует [s]. Спорили, спорили дети ветра. Услышал этот спор отец - старый ветер и спрашивает: «Что за шум?» А дети ветра все вместе закричали: «Он неправильно дует!» - и показали друг на друга. Тогда отец сказал: «Вы не спорьте! Вы пойдите к настоящим детям и спросите, какой ветер им больше нравится. Как они скажут, так вы и дуйте!» 

Ветерки спустились на землю, там гуляли дети. Ветерки обступили ребят со всех сторон и стали дуть, вот так! (Помните, ребята?) Дети все как один ответили, что им нравится весёлый ветерок. От такого ветра в жаркую погоду прохладно. С тех пор все сыновья ветра стали дуть, как весёлый ветерок [s]. Подуем и мы так все вместе!
Звуковая сказка «Храбрый мальчик»
(ознакомление с артикуляцией звуков [k], [p], [t], [t∫],[∫] )

В одном маленьком городке жил-был мальчик. Однажды он заблудился в лесу. Шёл, шёл, устал и лёг под куст отдохнуть. Вдруг… . По большому дереву ползла огромная змея и шипела, вот так [∫]. А на дереве - гнездо с птенцами. Как увидели птенцы змею, заплакали по-своему [k],[p],[t].Но никто не пришёл к ним на помощь, а змея всё шипела [∫].Пожалел мальчик птенцов, прогнал змею, да и сам заснул. Вдруг лес от ветра снова зашумел [∫].Это прилетела чудо-птица к своим птенцам. Увидела она мальчика и заклекотала[t∫]. Но птенцы заступились за мальчика [k],[p],[t]. Тогда чудо-птица распростёрла над мальчиком своё широкое крыло, чтобы никто не мешал ему спать, а утром отнесла домой.
Звуковая сказка «В медвежачий час»
(по книге  Г. Цыферова)
Хорошо бродить по лесу. В лесу сосны гудят [u:], ветер свистит [s], птицы поют
[i:]. Кажется, будто рядом море [∫]. И всюду следы разные.

Однажды нашёл охотник под берёзой берестяной свёрток. Это был медвежий дневник. Развернул его – а там непонятные картинки: море [∫], ветер [s], иволга [i:]. Один очень старый охотник перевёл этот дневник с медвежьего языка. 
В понедельник было очень жарко в лесу. Все ходили и вздыхали:

[о]-как жарко!     [ u]-как жарко!

[i]-как жарко!     [a]-как жарко!

Медвежонок тоже ходил по лесу и говорил: [o], [u], [i], [a]. А ещё думал: «Куда спрятаться?» «Не самим прятаться, а солнышко прятать надо»,- засмеялся лисёнок.

Медвежонок сел на бугорок и закрыл один глаз. (Дети закрывают один глаз). Солнышко было. Сел на другой бугорок, закрыл оба глаза. (Дети закрывают оба глаза). Нет солнышка, но всё равно почему-то жарко. «Ступай-ка ты лучше домой, затопи печь, пойдёт дым и закроет солнышко»,- сказал лисёнок. Медвежонок так и сделал. Но теперь в доме стало жарко. Открыл медвежонок дверь - в лесу жарко. Раньше в лесу просто говорили:

[o]-как жарко!     [u]-как жарко!

[i]-как жарко!     [a]-как жарко!

А теперь все вздыхали:

[о:]-как жарко!    [u:]-как жарко!

[ i:]-как жарко!    [a:]-как жарко!

А медвежонок молчал. Ему было обидно.

[о:]-как обидно!

[i:]-как обидно!
В четверг ослик ходил с самого утра и кричал [r].

-Что ты делаешь? - спросил медвежонок.

-Понимаешь, я сделал самолётик, а он не летает. Нет моторчика. Если я в него сяду и закричу, как моторчик [r], то он полетит.

Медвежонку тоже захотелось полетать, и он закричал [r].

Ослик и медвежонок сели на самолётик, но моторчик не полетел.

-Настоящий моторчик надо заводить. Я буду моторчиком, - сказал ослик.

Медвежонок схватил его за хвост и дёрнул. Ослик хотел крикнуть [r], но медвежонок очень сильно дёрнул, и вместо [r] ослик крикнул [ a:].

И самолётик не полетел. Ведь моторчики не могут летать, когда вместо [r] говорят [ a:].

В субботу медвежонок пошёл на лужок. Там он увидел петухов. Отовсюду слышались звуки: [∫ ], [t∫ ], [ts ], [pf ].

Петухи дрались. Медвежонку стало скучно, и он пошёл домой. По дороге он сочинил песенку.

[х-х-х ]-есть у нас два петуха.

[ς-ς-ς ]-все дерутся петухи.

[х-х-х ]-клювы все у них в пуху.

[ς-ς-ς ]-хватит драться петухи.

[х-х-х ]-без хвостов два петуха.

А что было в воскресенье? Ничего. Воскресенье только для солнышка рабочий день, а для всех остальных – ВЫХОДНОЙ!!!

